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Upozornění 

	[bookmark: _Hlk212730345]Následující text je nutno chápat jako doporučení, jak postupovat při aplikaci § 7a zákona č. 215/2004 Sb. Metodika vychází z práva EU, vnitrostátních předpisů, z doporučení a metodických vodítek Evropské komise a dále z poznatků z aplikační praxe, zejm. projednávání dané problematiky s Evropskou komisí. Text metodiky a postupy v něm uvedené nejsou právně závazné a v žádném případě nenahrazují platné právní předpisy. Tato metodika slouží jako informativní materiál k předpisům, které tuto povinnost zakotvují. Metodika může být aktualizována na základě změny předpisů Evropské unie, výkladové či aplikační praxe. 




[bookmark: _Toc202430940]1. ÚČEL METODIKY
[bookmark: _Hlk193295107][bookmark: _Hlk193186497][bookmark: _Hlk212730267]Metodika je určena poskytovatelům veřejné podpory a stanovuje, jak splnit požadavky vyplývající z § 7a zákona č. 215/2004 Sb., o úpravě některých vztahů v oblasti veřejné podpory a o změně zákona o podpoře výzkumu a vývoje, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 215/2004 Sb.“). Metodika se vztahuje na případy, kdy o vrácení podpory z důvodu jejího rozporu s právem EU rozhoduje sám poskytovatel podpory v České republice, a nikoli Evropská komise postupem podle nařízení Rady 2015/1589[footnoteRef:1], jež řeší § 7 zákona č. 215/2004 Sb.  [1:  Nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/PDF/?uri=CELEX:32015R1589&from=EN.] 

[bookmark: _Hlk208321217]V § 7a je zakotveno oprávnění poskytovatele vymoci a povinnost příjemce vrátit poskytnutou protiprávní podporu včetně úroků, a to za celé období, během něhož s touto podporou nakládal. Toto ustanovení navazuje na rozsudek Soudního dvora EU ve věci EESTI PAGAR (C-349/17). Dle cit. rozsudku, pokud vnitrostátní orgán zjistí, že podporu poskytl na základě nesprávného použití pravidel veřejné podpory, je povinen požadovat navrácení protiprávně poskytnuté podpory[footnoteRef:2]. V praxi tak mohou nastat případy, kdy poskytnutí protiprávní podpory poskytovatel zjistí v rámci prováděných kontrol. Na základě národních právních předpisů (rozpočtová a dotační pravidla) existoval právní základ pouze pro vymožení protiprávní veřejné podpory, a to jen pro určité případy. Vymožení úroků na základě rozhodnutí poskytovatele podpory je s účinností od 3. dubna 2025 ošetřeno v § 7a zákona č. 215/2004 Sb. [2:  Odst. 92 rozsudku Soudního dvora EU ve věci EESTI PAGAR (C-349/17).] 



[bookmark: _Toc448847519][bookmark: _Toc202430941]2. VYMEZENÍ VYBRANÝCH POJMŮ
Aktem poskytnutí podpory se rozumí právní titul (dokument), který opravňuje příjemce k přijetí podpory. Konkrétně se jedná o právní akt stvrzující poskytnutí/převod podpory subjektem poskytujícím podporu vůči příjemci. Blíže specifikuje podmínky poskytnutí podpory. Dle vztahu a charakteru poskytovatele podpory a příjemce může mít různou formu, např. může jít o rozhodnutí o poskytnutí dotace, smlouvu o poskytnutí dotace, smlouvu o projektu, stanovení výdajů, smlouvu (dohodu) o financování atd.
Ad hoc podpora je podpora, která není poskytnuta na základě režimu podpory.
Datem, kdy byla podpora poprvé dána příjemci k dispozici, se rozumí datum, od kterého příjemce mohl s podporou skutečně nakládat.[footnoteRef:3] Od tohoto data se počítají úroky v případě navracení protiprávní podpory. V případě přímé dotace se jedná o datum vyplacení (připsání na účet).[footnoteRef:4] Co se týče ostatních nástrojů podpory, bude metodika v tomto smyslu postupně upřesňována. [3:  V čl. 16 odst. 2 nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie se uvádí, že: „úroky jsou splatné od data, kdy byla protiprávní podpora k dispozici příjemci, do data jejího navrácení.“ Rovněž ve sdělení Komise o navracení protiprávních a neslučitelných státních podpor (2019/C 247/01) se v bodě 16 uvádí, že „uhrazením úroků splatných při navrácení ztrácí příjemce podpory finanční výhodu vyplývající z bezplatného poskytnutí dotyčné podpory, a to ode dne, kdy byla příjemci dána k dispozici, do dne jejího navrácení.” 
Viz též např. rozhodnutí Komise k SA.50837, kde se v bodě 201 uvádí, že: „Navrácení se vztahuje na období od data, kdy byla podpora dána k dispozici příjemci, až do jejího skutečného navrácení. Částka, která má být navrácena, zahrnuje úroky až do jejího skutečného navrácení.“]  [4:  Viz např. rozhodnutí Komise k SA.50837, kde se v bodě 222 uvádí, že: „Komise proto dospěla k závěru, že české orgány jsou povinny přijmout veškerá vhodná opatření k navrácení již vyplacené podpory velkým podnikům s cílem obnovit hospodářskou situaci, v níž by se příjemci nacházeli, pokud by protiprávní a neslučitelná podpora nebyla poskytnuta.“] 

Datem poskytnutí podpory se rozumí datum, kdy příjemce získá podle platného vnitrostátního právního režimu na tuto podporu právní nárok.[footnoteRef:5] Vznik právního nároku se vykládá jako den, kdy nabylo právních účinků právní jednání, na jehož základě byla podpora příjemci poskytnuta, a to bez ohledu na to, kdy byla podpora danému podniku fakticky vyplacena. Právní jednání, na základě kterého je podpora poskytnuta, může mít různý charakter (smlouva, rozhodnutí, dohoda aj.) a různou účinnost podle právních předpisů, na základě kterých bylo právní jednání účiněno (občanský zákoník, správní řád, velká/malá rozpočtová pravidla atd.).[footnoteRef:6] [5:  Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem, čl. 2 bod 28).]  [6:  Např. podle §14n odst. 2 zákona č. 218/2000 Sb. (rozpočtová pravidla) pro rozhodnutí vydaná dle tohoto zákona platí, že za den vydání rozhodnutí o poskytnutí dotace nebo návratné finanční výpomoci je považován den poskytnutí veřejné podpory nebo podpory malého rozsahu. Rozpočtová pravidla nevylučují použití správního řádu, proto je nutné za den poskytnutí podpory považovat nikoliv den podpisu či jakékoliv jiné datum, ale den vydání rozhodnutí ve smyslu § 71 odst. 2) písm. a) správního řádu. Vydáním rozhodnutí se rozumí „předání stejnopisu písemného vyhotovení rozhodnutí k doručení podle § 19, po případě jiný úkon k jeho doručení, provádí-li je správní orgán sám; na písemnosti nebo poštovní zásilce se tato skutečnost vyznačí slovy: „Vypraveno dne:".] 

Jednotlivou podporou se rozumí: i) ad hoc podpora a ii) podpora, která je poskytnuta jednotlivým příjemcům na základě režimu podpory.[footnoteRef:7] [7:  Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem, čl. 2 bod 14).] 

[bookmark: _Hlk195532480][bookmark: _Hlk195529980]Opatřením podpory (nebo též „případem“) se rozumí ad hoc podpora a režim podpory. 
Poskytovatelem veřejné podpory se rozumí ten, kdo rozhoduje o poskytnutí veřejné podpory.[footnoteRef:8] Pro účely této metodiky se poskytovatelem veřejné podpory rovněž může rozumět odpovědný orgán předávající koordinačnímu orgánu oznámení opatření podpory pro Evropskou komisi. [8:  Zákon č. 215/2004 Sb., o úpravě některých vztahů v oblasti veřejné podpory a o změně zákona o podpoře výzkumu a vývoje, ve znění pozdějších předpisů, § 2 písm. c).] 

Protiprávní podporou se rozumí nová podpora uskutečňovaná v rozporu s článkem 108 odst. 3 Smlouvy o fungování EU[footnoteRef:9]. Může se jednat jak o podporu, která vůbec nebyla oznámena Evropské komisi, tak o podporu, jež sice oznámena byla, avšak následně došlo k jejímu poskytnutí v rozporu s pravidly příslušné výjimky v oblasti veřejné podpory. [9:  Článek 1 písm. f) nařízení Rady (EU) 2015/1589 ze dne 13. července 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie.] 

Příjemcem veřejné podpory se rozumí fyzická nebo právnická osoba, v jejíž prospěch bylo o poskytnutí veřejné podpory rozhodnuto.[footnoteRef:10] Rozumí se tím tedy subjekt, který je nositelem výhody z poskytnuté veřejné podpory. Obvykle se jedná o subjekt, který o podporu žádal a kterému byla veřejná podpora poskytnuta.  [10:  § 2 písm. e) zákona č. 215/2004 Sb.] 

Příslušným koordinačním orgánem se rozumí Ministerstvo zemědělství pro oblast zemědělství, lesního hospodářství, rybolovu a akvakultury a Úřad pro ochranu hospodářské soutěže pro ostatní oblasti.[footnoteRef:11] V případě, že bylo opatření oznamováno Evropské komisi ve spolupráci s Ministerstvem zemědělství, je koordinačním orgánem Ministerstvo zemědělství. V případě, že bylo opatření oznamováno Evropské komisi ve spolupráci s Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže, je koordinačním orgánem Úřad pro ochranu hospodářské soutěže. [11:  § 2 písm. h) zákona č. 215/2004 Sb.] 

Režimem podpory se rozumí akt, na jehož základě může být bez dalších prováděcích opatření poskytnuta jednotlivá podpora podnikům, jež jsou v tomto aktu vymezeny obecným a abstraktním způsobem, a dále akt, na jehož základě může být jednomu nebo několika podnikům poskytnuta na neurčitou dobu nebo v neurčené výši podpora, která není spojena s konkrétním projektem.[footnoteRef:12] [12:  Článek 2 bod 15 nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie podpory za slučitelné s vnitřním trhem.] 

Výše základní sazby pro výpočet referenční a diskontní sazby v České republice se upravuje v souladu se sdělením Komise o revizi metody stanovování referenčních a diskontních sazeb[footnoteRef:13]. Referenční a diskontní sazby se používají jako náhrada tržní sazby k výpočtu grantového ekvivalentu podpory, zvláště v případě, kdy se podpora vyplácí v několika splátkách, a k výpočtu části podpory, která vyplývá z režimů dotace úroků. Slouží rovněž ke kontrole souladu poskytnuté výhody s pravidly podpory de minimis a s předpisy o blokové výjimce. Konkrétním příkladem využití základní referenční sazby je situace, kdy Evropská komise rozhodne, že nelegálně poskytnutá veřejná podpora je neslučitelná s vnitřním trhem a nařídí členskému státu, aby učinil veškerá nutná opatření k získání podpory od příjemce zpět včetně úroků. Tyto úroky se stanovují právě na základě referenční sazby. [13:  Úř. věst. C 14, 19. 1. 2008, s. 6, viz EUR-Lex - 52008XC0119(01) - EN - EUR-Lex.] 



[bookmark: _Toc448847520][bookmark: _Toc202430942]3. PROBLEMATIKA NAVRACENÍ

navracení podpory bez rozhodnutí Evropské komise
[bookmark: _Hlk212732004]V aplikační praxi mohou nastat situace, kdy o vrácení podpory z důvodu jejího rozporu s právem EU rozhoduje poskytovatel podpory v České republice, a nikoli Evropská komise. 
Pro tyto účely upravuje postup při navracení veřejné podpory § 7a zákona č. 215/2004 Sb.:§ 7a
Postup při navracení veřejné podpory v ostatních případech
(1) Pokud poskytovatel poskytl veřejnou podporu v rozporu s právem Evropské unie, je příjemce povinen poskytnutou veřejnou podporu vrátit poskytovateli, případně jeho právnímu nástupci, a to včetně úroků. Poskytovatel nebo jeho právní nástupce je povinen bez zbytečného odkladu učinit veškerá nezbytná opatření k zajištění splnění této povinnosti, vyzvat neprodleně příjemce k navrácení veřejné podpory včetně úroků a stanovit mu k tomu ve výzvě lhůtu. 
(2) Při stanovování úrokové sazby pro účely navracení veřejné podpory podle odstavce 1 vychází poskytovatel z kapitoly V nařízení Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004, kterým se provádí nařízení Rady (EU) 2015/1589, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie. Úroky hradí příjemce ode dne, kdy mohl s protiprávní veřejnou podporou nakládat, do dne jejího navrácení. 
(3) Pokud podléhá příjemce dozoru nebo dohledu podle zvláštního právního předpisu, informuje poskytovatel neprodleně o povinnosti poskytnutou veřejnou podporu vrátit i orgán, který dozor nebo dohled provádí. 

Tímto ustanovením se ukládá příjemci veřejné podpory povinnost vrátit ji včetně úroků poskytovateli, pokud byla poskytnuta v rozporu s právem Evropské unie. Poskytovatel je povinen bez zbytečného odkladu učinit veškerá nezbytná opatření k zajištění splnění této povinnosti. Za tím účelem poskytovatel příjemce neprodleně vyzve k navrácení veřejné podpory; poskytovatel zároveň ve výzvě stanoví lhůtu k navrácení. Pokud vnitrostátní orgán požaduje z vlastního podnětu, nikoli tedy na základě rozhodnutí Evropské komise, navrácení podpory, kterou poskytl na základě nesprávného použití obecného nařízení o blokových výjimkách či jiné přímo použitelné výjimky, má povinnost požadovat od příjemce této podpory úroky podle pravidel vnitrostátního práva. 
Vzhledem k tomu, že o navrácení podpory rozhoduje poskytovatel, nejde o porušení rozpočtové kázně. Konstatovat porušení rozpočtové kázně může pouze finanční úřad, který však v oblasti vracení veřejné podpory nemá žádné kompetence.  
Základní procesní kroky dle § 7a zákona č. 215/2004 Sb.
[bookmark: _Hlk208320065]Zákon č. 215/2004 Sb. pro případ navracení podle § 7a neobsahuje žádné procesní ustanovení, s výjimkou zakotvení výzvy. Toto ustanovení není novým mechanismem pro vracení veřejné podpory, ale pouze doplňuje možnost vymáhání úroků. Postupy zůstávají v zásadě stejné, jen je nyní explicitně upraven právní rámec pro úroky, a poskytovatelé mají oporu v zákoně pro jejich vymáhání. Základní informace k procesnímu postupu
· Poskytovatel podpory vydá výzvu k navrácení podpory (§ 7a odst. 1), a to bez zbytečného odkladu, jakmile zjistí rozpor s právem EU.

· Ve výzvě musí být uvedena lhůta k vrácení podpory a výše úroků. Tato výzva není správním rozhodnutím ve smyslu § 67 správního řádu, ale úkonem předcházejícím případnému řízení.

· Tato výzva má specifické postavení. Jedná se o procesní úkon poskytovatele, jehož cílem je umožnit dobrovolné splnění povinnosti (tj. navrácení podpory s úroky). Výzva podle § 7a nezakládá bezprostředně vykonatelnou povinnost. Důsledkem je, že proti samotné výzvě nelze uplatnit opravné prostředky podle správního řádu (např. odvolání). Příjemce může podat neformální námitky, které by měl poskytovatel zvážit.

· Pokud příjemce podporu ve stanovené lhůtě nevrátí, může poskytovatel zahájit donucovací proces k vymožení částky formou správního rozhodnutí o povinnosti vrátit podporu. Pro tento proces se již použije úprava ve zvláštních právních předpisech při vymáhání neoprávněných podpor (bez úroků). Správní řád je pak obecným procesním předpisem, přičemž ve speciálních právních předpisech zpravidla je vztah k němu upraven (např. § 15 odst. 2 zákona č. 218/2000 Sb.).

· Pokud příjemce nevyhoví výzvě, může poskytovatel nebo jeho právní nástupce zahájit správní řízení a vydat správní rozhodnutí o povinnosti vrátit poskytnutou veřejnou podporu a úroky. Toto správní rozhodnutí je závazné a vykonatelné. Náležitosti správního rozhodnutí obecně vymezuje § 68 správního řádu, v daném případě by toto správní rozhodnutí mělo výslovně obsahovat zejména odůvodnění výpočtu veřejné podpory i úroků.

· Tento postup je analogický s § 7 a měl by se řídit správním řádem, přičemž další procesní otázky (lhůty, doručování apod.) se řídí obecným správním řádem nebo zvláštními předpisy (např. § 15 odst. 2 zákona č. 218/2000 Sb.).

· Pokud je vydáno správní rozhodnutí o vrácení podpory, lze proti němu využít všechny standardní opravné prostředky správního řádu (odvolání, přezkum, obnova řízení, soudní žaloba).

Stanovení úrokové sazby a zásady unijního práva při navracení podpory
V tomto ohledu čl. 108 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie vyžaduje, aby tato pravidla umožnila zajistit úplné navrácení protiprávní podpory, a tudíž aby bylo příjemci podpory zejména nařízeno uhradit úroky za celé období, během něhož mohl nakládat s touto podporou, a to ve výši rovnající se úrokové sazbě, která by byla použita, kdyby si musel částku dotyčné podpory půjčit na trhu během tohoto období.[footnoteRef:14] [14:  Rozsudek Soudního dvora ve věci EESTI PAGAR (C-349/17).] 

Při stanovování úrokové sazby a výpočtu pro účely navracení vychází poskytovatel z kapitoly V nařízení Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004, kterým se provádí nařízení Rady (EU) 2015/1589, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie. Úroky jsou splatné ode dne, kdy mohl příjemce s protiprávní veřejnou podporou nakládat, do dne jejího navrácení. Z pohledu příjemce podpory se jedná o neoprávněné zvýhodnění, které spočívá jednak v tom, že neplatí úroky, které by platil z dotčené částky podpory, pokud by si musel tuto částku vypůjčit na trhu po dobu trvání protiprávního stavu, a jednak ve zlepšení jeho soutěžního postavení vůči jiným subjektům na trhu po tuto dobu.[footnoteRef:15] V souladu s ustálenou judikaturou Soudního dvora nesmí být však použitelná vnitrostátní právní úprava méně příznivá než ta, kterou se řídí obdobná situace ve vnitrostátním právu (zásada rovnocennosti), ani nesmí být upravena tak, aby v praxi znemožňovala nebo nadměrně ztěžovala výkon práv přiznaných unijním právním řádem (zásada efektivity).  [15:  Viz rozsudek ze dne 12. února 2008, CELF a ministre de la Culture et de la Communication, C-199/06, EU:C:2008:79, bod 51).] 

V případě, že příjemce podpory podléhá dozoru nebo dohledu podle zvláštního právního předpisu[footnoteRef:16], je poskytovatel veřejné podpory povinen neprodleně informovat o jejím vrácení příslušný dozorový orgán. [16:  Například zákon č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 363/1999 Sb., o pojišťovnictví a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojišťovnictví), ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 87/1995 Sb., o spořitelních a úvěrních družstvech a některých opatřeních s tím souvisejících a o doplnění zákona České národní rady č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.] 



[bookmark: _Toc193198965][bookmark: _Toc202430943]4. MECHANISMUS VÝPOČTU NAVRACENÉ PODPORY
Základní kroky pro výpočet navracení protiprávní veřejné podpory, včetně úroků za dobu, po kterou byla podpora neprávem využívána, jsou v případě postupu podle § 7a zákona č. 215/2004 Sb., resp. čl. 9 až 11 nařízení Komise (ES) č. 794/2004 (viz PŘÍLOHA) následující:
[bookmark: _Toc202430944]1. Určení výše podpory
· Stanoví se nominální hodnota podpory, kterou je třeba vrátit. To zahrnuje jak přímou podporu (např. přímá dotace, subvencovaný úvěr), tak i nepřímou (např. osvobození od daně, záruka).
· Je-li podpora poskytnuta jinak než formou přímé dotace, stanoví se její výše jako hrubý grantový ekvivalent podpory.
[bookmark: _Toc202430945]2. Určení období, po které byla podpora Využívána 
· Určí se období, po které mohl příjemce s protiprávní veřejnou podporou nakládat, tj. datum, kdy byla podpora poprvé dána příjemci k dispozici, a datum navrácení podpory, resp. předpokládané datum navrácení.
[bookmark: _Toc202430946]3. Určení úrokové sazby 
· Úroková sazba, která se má použít, je sazba použitelná v den, kdy byla protiprávní podpora poprvé dána k dispozici příjemci.
· Úroková sazba vychází z roční základní referenční sazby stanovené Komisí, ke které se připočte 100 základních bodů (tj. navýšení o 1 %). Základní sazby jsou dostupné zde: https://competition-policy.ec.europa.eu/state-aid/legislation/reference-discount-rates-and-recovery-interest-rates/reference-and-discount-rates_en.[footnoteRef:17]   [17:  Aktuální refereční sazby platné pro ČR jsou v pravidelných intervalech zvěřejňovány na webových stránchách Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže v sekci Aktuality z veřejné podpory, viz https://uohs.gov.cz/cs/informacni-centrum/tiskove-zpravy/verejna-podpora.html.] 

· Pokud mezi dnem, kdy byla protiprávní podpora poprvé dána k dispozici příjemci, a dnem navrácení podpory uplynul více než jeden rok, přepočítá se úroková sazba každý rok, přičemž se použije sazba, která je platná v době přepočtu.


[bookmark: _Toc202430947]4. Výpočet navrácené částky 
· Pro výpočet se použije složený úrok, tj. úroky z předcházejícího roku jsou v každém následujícím roce úročeny až do data navrácení podpory. 
· Pokud je období kratší než rok, počítá se úrok denně a zohlední se přestupný rok.
· Upravený vzorec pro složený úrok:
· pro období zahrnující celý jeden rok:  
· pro období kratší než jeden rok:  
kde:
A = konečná částka navrácené podpory,
P = původní nominální hodnota podpory,
i = roční úroková sazba,
x = počet dní od data, kdy byla podpora poprvé dána příjemci k dispozici, do vrácení podpory včetně,
y = počet dní v roce (365 nebo 366 dní).


[bookmark: _Toc202430948]5. PŘÍKLAD VÝPOČTU 
Příjemci byla poskytnuta přímá dotace ve výši 426 300 Kč dne 7. 4. 2021, kterou mu poskytovatel vyplatil dne 4. 12. 2021. Na základě ex post kontroly poskytovatel následně zjistil, že byla podpora poskytnuta v rozporu s GBER, nařídil ji příjemci vrátit ke dni 16. 3. 2024, a to včetně úroků.


Datum poskytnutí: 	7. 4. 2021		
Datum vyplacení:	4. 12. 2021
Datum navrácení: 	16. 3. 2024
Nominální výše vyplacené podpory: 	426 300 Kč
Úroková sazba v případě přímé dotace se stanoví ke dni, kdy byla protiprávní podpora poprvé dána příjemci k dispozici a mohl s ní nakládat, v tomto případě to je k datu vyplacení podpory. Protože je období od této doby do skutečného navrácení delší než jeden rok (2 roky a 104 dní), musí být úroková sazba přepočítána k 4. 12. každého započatého roku. 


Pozn.: Tabulka je vložena v Excelu, je možné ji rozkliknout a podívat se na výpočet podrobněji.
[bookmark: _Toc448847543]Částka, kterou musí příjemce vrátit poskytovateli, zahrnující obdrženou podporu (426 300 Kč) a úroky (57 919,82 Kč), činí 484 219,82 Kč.

PŘÍKLAD vyhledání úrokové sazby pro období od 4. 12. 2023 do 16. 3. 2024:
Na webové stránce EK v dokumentu „Base rates for the 27 Member States and the UK: PDF / XLSX table starting on 01.01.2023, date of Croatia joining the Euro zone“ v tabulce Základní sazby k 1. 9. 2025 (Base rates as of 1.9.2025) se vyhledá poslední datum zveřejněné úrokové sazby, které je nejblíže předcházejícímu datu 4. 12. 2023 (ne pozdější). V tomto případě je to sazba k 1. 11. 2023. Vyhledá se sloupec dotčeného členského státu. Úroková sazba je na průniku řádku a sloupce – viz obrázek níže.
[image: Obsah obrázku snímek obrazovky, řada/pruh, text, číslo

Obsah generovaný pomocí AI může být nesprávný.]

[bookmark: _Toc202430949]6. DALŠÍ DŮLEŽITÉ INFORMACE

Helpdesk
V případě potřeby konzultace postupu při navracení veřejné podpory vč. úroků je možné kontaktovat příslušné koordinační orgány.
· Úřad pro ochranu hospodářské soutěže je možné kontaktovat na posta(zavinac)uohs.gov.cz.

· Ministerstvo zemědělství je možné kontaktovat na statni.podpora(zavinac)mze.gov.cz.



[bookmark: _7._PŘÍLOHA][bookmark: _Toc202430950]7. PŘÍLOHA
Nařízení Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004, kterým se provádí nařízení Rady (EU) 2015/1589, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 108 Smlouvy o fungování Evropské unie

KAPITOLA V
ÚROKOVÁ SAZBA PRO NAVRÁCENÍ PROTIPRÁVNÍ PODPORY

Článek 9
Způsob stanovení úrokové sazby
[bookmark: _Hlk193379986]1. Není-li zvláštním rozhodnutím stanoveno jinak, úroková sazba, která má být použita pro navrácení státní podpory poskytnuté v rozporu s čl. 108 odst. 3 Smlouvy, je roční procentní sazba, kterou Komise předem stanoví pro každý kalendářní rok. 
2. Úroková sazba se vypočítá připočtením 100 základních bodů k roční sazbě obvyklé na peněžním trhu. Nejsou-li tyto sazby k dispozici, použije se tříměsíční sazba obvyklá na peněžním trhu nebo v případě, že neexistuje, výnos ze státních obligací. 
3. V případě, že nejsou k dispozici spolehlivé údaje o peněžním trhu nebo výnosech ze státních obligací či rovnocenné údaje nebo za výjimečných okolností může Komise v úzké spolupráci s dotčeným členským státem či dotčenými členskými státy stanovit úrokovou sazbu pro navrácení státní podpory na základě jiné metody nebo na základě informací, které má k dispozici. 
4. Sazba pro navrácení podpory se bude revidovat jednou ročně. Základní sazba se vypočítá na základě roční sazby obvyklé na peněžním trhu zaznamenané v září, říjnu a listopadu daného roku. Takto vypočítaná sazba se bude používat v průběhu celého následujícího roku. 
5. Kromě toho bude v zájmu zohlednění významných a náhlých změn provedena aktualizace pokaždé, když se průměrná sazba vypočítaná za předchozí tři měsíce odchýlí od platné sazby o více než 15 %. Tato nová sazba začne platit prvním dnem druhého měsíce po měsíci rozhodném pro výpočet. 

Článek 10
Zveřejnění
Komise zveřejní aktuální a příslušné historické úrokové sazby pro navrácení státních podpor v Úředním věstníku Evropské unie a pro informaci na internetu. 


Článek 11
Metoda pro uplatnění úroku
1. Úroková sazba, která se má použít, je sazba použitelná v den, kdy byla protiprávní podpora poprvé dána k dispozici příjemci. 
2. Úroková sazba se uplatňuje jako složený úrok až do data navrácení podpory. Úroky narostlé v předcházejícím roce jsou v každém následujícím roce úročeny. 
3. Úroková sazba podle odstavce 1 se použije po celé období až do data vrácení podpory. Pokud však mezi dnem, kdy byla protiprávní podpora poprvé dána k dispozici příjemci, a dnem navrácení podpory uplynul více než jeden rok, přepočítá se úroková sazba každý rok, přičemž základem je sazba, která je platná v době přepočtu.
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Rok  Od   Do   Období 

 Částka na 

začátku 

období 

 Základní 

sazba 

 Úroková 

sazba 

 Úrok 

 Navrácená 

podpora 

 (P)   (i)   (A) 

1 04.12.2021 03.12.2022 1 rok 426 300,00 Kč 1,76% 2,76% 11 765,88 Kč 438 065,88 Kč

2 04.12.2022 03.12.2023 1 rok 438 065,88 Kč 6,95% 7,95% 34 826,24 Kč 472 892,12 Kč

3 04.12.2023 16.03.2024 104 dní 472 892,12 Kč 7,43% 8,43% 11 327,70 Kč 484 219,82 Kč


Microsoft_Excel_Worksheet.xlsx
List1

		Rok		Od		Do		Období		Částka na začátku období		Základní sazba		Úroková sazba		Úrok		Navrácená podpora

										(P)				(i)				(A)

		1		12/4/21		12/3/22		1 rok		426,300.00 Kč		1.76%		2.76%		11,765.88 Kč		438,065.88 Kč

		2		12/4/22		12/3/23		1 rok		438,065.88 Kč		6.95%		7.95%		34,826.24 Kč		472,892.12 Kč

		3		12/4/23		3/16/24		104 dní		472,892.12 Kč		7.43%		8.43%		11,327.70 Kč		484,219.82 Kč
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182025 3182005 | 221 [ 220 [ 23 | 221 Wseo § 2o | 2a0 [ 220 [ oo [ oo [oan [ 2on [ 2on [ean [ 220 [ oon [ oon [oan [ 2on [ 2o1 [ 220 [ 573 | 221 [ eas [ 206 [ 221 [ 221 [s3s
1.7.2025 317205 | 21 [ 21 [ 235 | 2 Bseo | 2o | 22 [ 2m 221 |22 | 2 [ 2o [ 62t [ 2o |21 [ 2 [ 2o [ 2o [ 2 [ 200 [ sm ] 21 567 | 206 | 221 [ 21 | 535
132025 306205 | 271 [ 271 [ 235 [ 211 Bseo [ o | 295 [ am 2 o [ an [ o e [ o [ on [an [on [ om [an [ o [ s 2m [ser [ 206 | 21 [ 271 | 535
112025 282205 | 27 [ 2m | 235 | 2m faeo | 2m | 295 [ 2m 21 | 2n | 2 [ 2an | e | 2 27 | 2 | 2 [ |2 [ 5o am [ser | a0 [ 2m [ 2m | s3s
1.12.204 31122024 | 345 | 345 | 35 [ 345 Bso6 | 345 [ 344 | sas | 345 | 35 | 35 | a5 [ 3as | 74 | 3as 345 | 345 | 345 [ 345 | 3as [ ses | 345 [ es6 | 278 [ 345 | 345 | ses
1.11.2024 31112024 | 345 [ 345 | 3as [ a5 f306 | osas | 344 | sas | sas [ 345 | 3as | sas [ a5 | e | 3as | sas [ 345 | 3as | ses [ a5 | sas [ ses | sas [ese | s [ 345 | sas | ses
1102024 31102024 | 345 [ 345 | 301 [ a5 Pass | aas | a0 [ aas [ aas [ 35 [ aas [ aas [ sas [ e [ aas | sas [ 35 [ aas [ aas [ sas [ aws [sos | aas Jrose [ 352 [ 35 [ s | s
192024 309204 | ain [ et | 3o | an faes fan | a2 [an Jan [an e [an [ an [ e [an Jan [an fan [ an [ an [ an | ses | an [ese [ 352 | an [ an ] ses
1.7.2024 318204 | ann [ann [ son | an Baes fan | a20 [an [an [an Jan [an [ an [ aaa [an [an [an e [an [ an [ an [ ses | an [ese [ a2 | ann [ ann | ses
142024 306204 | ain [ 4 | sor | an fsse fan | a2 [an [ an [an e [an [ an [am [an Jan [ an fan [an [ an [an | ses | an [ese [ aos | an [ an | ses
1.1.2024 313204 | 4t 4 | sor | e Jost Lan | [an ] an[aufan]anfaufun s | o e fan | an [ au [ses | an | ese [ 4| an [ 4] ses
1112023 31122023 | 364 [ 360 | aan [ e | 7as [ e [ a7 [ ses | sea [ nea | nea | e [ nee [ aame | nes | e [ see | ses | ses [ nea | nes [eas | e [ 705 | s | ses | see | s00
192023 31102023 | 364 | 364 | 273 | 364 [ 743 | 364 364 | 364 | 364 | 364 | 364 | 364 [ 1510 | 364 | 364 | 364 | 364 | 364 | 364 | 364 [ 762 | 364 [ 705 | 382 | 364 | 364 | 509
182023 318203 | 364 [ 364 | 273 | s f 743 | 364 | 35a [ 360 | nes | es | 364 | 3ea | es [isi0 [ see | 3es | e | 3ee | 3ea | es [ 360 | 762 | 3es [ 05 [ 32 | ses [ ses | ae
1.7.2023 317203 | 364 [ 364 | 25 | ses Joas | oaes | asa [ e | nes | ses | 3ee [ 3es | es [asio [ see | nes [ es 3o | nes | es [ see | 762 | nes [ w31 [ a2 | ves [ e [ ae
162023 306203 | 364 [ 364 | 205 | 364 743 | 3ee | 35a [ 364 | 3es | ses | 360 | 3es | ea [ 1500 [ 36e | 3es | ses | 36 [ 3ea | es [ 360 | e | mes [ san [ 300 | aes [ ses | a4
152023 31520 | 306 [ 306 | 180 | 306 743 | 306 | 354 [ 306 | 306 | 306 | 306 | 306 | 306 [ 1500 [ 306 | 306 | 306 | 306 | 306 | 306 [ 306 | 262 | 306 [ s31 [ 321 | 306 [ 306 | 424
142023 304203 | 306 [ 306 | 1st | 306 743 | 306 | ase [ 306 | 306 | 306 | 306 [ 306 | 306 [ 1500 [ 306 | 306 | 306 | 306 [ 306 | 306 [ 306 | 762 | 306 [ w31 [ 321 | 306 [ 06 | 352
132023 313205 | 306 | 306 [ 100 | 306 743§ 306 | 292 [ 306 [ 306 | 306 | 306 [ 306 | 306 | 1500 [ 306 [ 306 | 306 | 306 [ 306 | 306 | 306 [ 762 306 [ 831 [ 206 [ 306 [ 306 [ 352
12.2023 2822023 | 256 | 256 [ 079 [ 256 743 B 256 [ 292 [ 256 [ 256 | 256 | 256 | 256 | 256 [ 1500 | 256 | 256 | 256 | 256 | 256 | 256 | 256 | 762 | 256 | 831 | 244 [ 256 [ 256 | 277





